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Contemporary Egyptian Cinema at a glance

The Egyptian cinema, the leading cinema industry in the Arab world, is witnessing a revival. In fact, this revival
dates back to the nineties when the film Esma'eleya Rayeh Gaii (Esma'eleya going and coming) was released.
The important thing about that film was that all the actors in that film were not stars, but new faces trying to
make their way into the cinema. Those new faces, unlike the old stars who were monopolizing the cinema and
were still playing roles that were not in keeping with their ages, attracted the Egyptian youth who represent the
majority of filmgoers in Egypt. It was that film that started a new wave of movies starring young actors, in fact
the actors of Esma'eleya Rayeh Gaii have become box office stars now.
One of the good aspects of the cinema revival is that it re-attracted filmgoers and led to the establishment of
many new movie theatres. It also increased the number of films produced every year and introduced new blood
into all the fields of the cinema industry.
Dina Mohamed Abd El-Salam
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"Good shot dude" (by Stephane Rosti)

Picture Cited from: yb.arabsgate.com/printthread.php?t=458357 & pp=40
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MOVIE REVIEW

Secret RNEEIRHITLE
By Mengwei Deng

Secret (2007 film)
Directed by: Jay Chou
Produced by: William Kong
Starring: Jay Chou

Guey Lun-Mei
Language: Mandarin
Running time: 90 min

Jay (Jay Chou), who is
famous for playing the piano,
is a high school student and
has just transferred to the
new school. On the first day of
school, he meets Yu (Guey Lun-
Mei) when following an alluring
piece of music. They fall in love
later but Yu remains mysteri-
ous and distant as she is often
absent from school. When Jay
tries to know more about her,
she tells him a secret that could
have torn them apart—it turned
out Yu is from the past. The sto-
ry ends happily with them taking
the graduation photo together.

This was Jay Chou’s
first time to direct a movie. It
was surprisingly good. He
incorporated artsy direction, cin-
ematography, and music. In ad-
dition, Taiwanese actress, Guey
Lun-Mei (Blue Gate Crossing)
delivered a moving perfor-
mance. The film also deserves
some credits for being complex
and creative enough in its plot
that one will likely hang around

£ W

till the end. For me, the story is
still not convincing enough. How-
ever, it has become a box-office
blockbuster in both Mainland
China and Taiwan.

BERR
By J Ho Lee
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F o ERIEAERM - fEBUA
KA EHYE SRR
HEh I FR DL B no B Y A
Ei o LK FE-EHES
ZREF TR — - (X
FEAFRIGAENEE IS - B8
BRCE Ho e BRIk > DI
TEENE A A HERA SR A -

BfER e EEET T RER
SRS TR R - F
SHAVEABNE A/ ZE RS By
F o e EE KomERi -
TRACEMT L Ry SR B Y ZEHAIL)
Ko W DRGSR E

A o Bz AVEIEE R IR T
1> BEZMFERSIEEIE o 704
o BIFRESTE 22/ NFEHTE
4 o QUIEHIRRHEINESE ~ &l
R R ERAI T I AEE R/
tho S T EEEE - FEN
HY R Bl SRR S [ /D PE
o EHRTFHRZEANAIAHT -
HEABEER e 7 EIE
(Hollywood)E{E 7 BYEFE - K
oh B B A (O - B
PEE B S S LAE > BRAER
B T~/ DERSEE R (A Matrix
25 IS5 -

VOCABULARY

1) Let’s go to the movies!
W& men qu kan dian ying ba

M xF B % B
2) Haveyouseen _____ ?
Ni ka guo ma

RE 57

3) I like drama/ horror/ comedy/
mystery/ action movies.

W6 xi huanxi ju kong

x E W OWMRE/E

W R/ BRI R/ B

yi pian dong zuo pian

¥ R/ #m A

4) | would like a popcorn and two
cokes please.

W0 xidng yao yi fén bao mi h
R OE—MHEK
hé lidng béi ké le.

M AR

ua
it

5) | can’t promise you anything, ‘cause
| know myself well. —“ As Tears Go By”
YTn wei wo hén lido jié wé zi ji wd bu
A KRR T HMEAESEA
néng dui ni chéng nud shén me

BE X IR & w4

-— (AR



IERMAN Section

Februar 2007

Das golden Zeitalter von
deutschen Filmen

Germany’s first large
contribution to the film industry
began in the period immediately
following World War I, during
the Weimar Republic. The
period of German Expressionist
cinema, a film movement that
greatly influenced American
horror films and film noir, was
borne out of the need to save
money after the WWI and the
desire to look towards the future.

This film genre relied
INASH the SLASH

':45

Bttp://www.nashtheslash.com/images
/albums/nosferatu.jpg

heavily on symbolism and
artistic imagery rather than
conventional ways to tell the
story. Examples of this genre
are: Robert Wiene’s The Cabinet
of Dr. Caligan (1920), Friedrich
Wilhem Murnau’s Nosferatu
(1922), and Fritz Lang’s
Metropolis (1927).

VOKABELN

Gehen wir ins Kino!
Let’s go to the movies!

Hast du gesehen?
Have you seen ?
Ich mag...
I like...
Komodien
comedies
Dramen
dramas
Horrorfilme

horror films

Abenteurfilme
adventure films

Kriminalfilme
mysteries

Liebesfilme
romance films

Ich mochte bitte Popcorn und zwei Cola.
I would like a popcorn and two cokes
please.

Die besten deutschen Filme von den letzten
10 Jahre...laut Trish!

® im Juli (in July)

® Das Experiment (The Experiment)

® Schulze Gets the Blues

® Der Untergang (The Downfall)

¢ Nirgendwo in Afrika (Nowhere in Africa)

® Das Leben der Anderen (The Lives of

Others)
¢ Die Filscher (The Counterfeiters)

Austria wins the Oscar for
~Best Foreign Language
Film”

o= Dy Man
A Werbewert  STRIESOW BivmER

Kt Aatst
Markovics DiEs.

Bei der 80. Verleihung der
Academy Awards wurde die
osterreichisch-deutsche Co-
Produktion "Die Filscher" mit
dem Oscar fiir den besten
fremdsprachigen Film
ausgezeichnet. Das engagierte
Drama tiber eine Gruppe von
KZ-Hiftlingen, die von den
Nazis zur Filscherarbeit
gezwungen werden, iiberzeugt
durch die virtuose Verkniipfung
historischer Fakten mit den
Elementen eines packenden
Thrillers. In seinen Dankworten
erinnerte Autor und Regisseur
Stefan Ruzowitzky das
Publikum an die zahlreichen
Filmemacher aus Deutschland
und Osterreich, die vor dem
menschenverachtenden NS-
Regime ins Exil fliechen
mussten. Nach dem Oscar fiir
"Das Leben der Anderen" im
vergangenen Jahr bedeutet dies
einen weiteren, bedeutenden
internationalen Erfolg fiir das
deutschsprachige Kino.
www.filmportal.de
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Things to Remember When
Traveling to India:

1. Have aflexible schedule. 10
mitutes can easily translate into an
hour.

- Ifyou're unsure of how to actina
situation just watch the locals or
ask for help.

3. Keep vour valuables in a money
belt and don’t travel with things
that can’t be replaced.

4 Leatn some Hindi iumbers to help
vou get a bargain at the markets.
Haggling is big, but be nice!

(]

By Stephanie Miller

Culture Standard Time

A major cultural difference
between the US and India is the
concept of ime. Indian’s wotk on
“Indian Stretchable Time (IST)"
where they typically show up a
half hour after a party is supposed
to start, but they will happily be
there until the party ends. Indians
are not always in a msh like
Americans. There is always next
vear and there is always more time
for family and friends. Indians
often keep a later schedule, eating
dinner around st=% or T8 FA.

By Erica Johnson

INI?I_ Section

T The Destination for
the Active Traveler

9T is located north of
Fwerx . It was once the Terg,

capital and is full of beautifil
temples it is now a UNESCO
World Heritage Site. Its
location makes the ancient
city a petfect weekend
getaway for travelers anxions
to get outside. It is a world
class climbing destination
made famous by Chris
Sharma in Pilgrimage.

By Laura Beko

Vocabulary
TR - Hi% Slow. slow!
dhitre, dhiire
IE? T agt 1 don't know.
Muihe pataa nahi.

Please show me.

February 2008
"me‘b.wa%% 4 :

il

Bollywood
Top three films:
. =T {"the Vagabond", Raj
Kapoor, 1931)
X ("The Flames", Famesh
Sippy, 1975)
== (Mani Batnam_ 1993)
Eecommended by University of
Oregon Professor, Sangita
Gopal. All these filins illustrate
how Bollywood even though it has
a very commercial format, big stars
and so forth, can take of vital and
significant issues.
By Dev Sinha
Eeligions of India
Four major world relizions were
founded in India; Hinduism,
Buddhism, Jainism, and Sikhism.
By Sara Crowder

Bollywood vs. Hollywood

Bollywood movies are very long to
Aamerican standards. They
typically hawve intermissions to
give the audience a chance to
stretch and get a snack. Each
maovie typically has five songs,
which the audience will sing along
with because they are widely
distributed before the movie makes

kripaya mujhe dikcaaiye. to theaters. By Liz Wilks
By Rebecca Brown
The World's Cheapest 1=t

India’s T #t mamifacturers are in a bidding war for who
can bring the cheapest conswmner T¥Y to the market.
The cheap T8 market requires new designs not to
mention innovative assembly techniques. One of these
techiiques would possibly be to glue (instead of weld)

the body frame together. India’s Tata’s Motors is going ahead with the idea.
They released a prototype last month called =T that will cost @ 978 195
(100,000) or =¥ =T dollars (2.500). There are great environmental concerms
around what the increase of these cheap cars will do both to India’s already

crowded roads and adding meEr.

By Kaitlyn Mec(ueen
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TALIAN Section (ebbraio 2008)

La Meglio Gioventu

Il film di Marco Tullio Giordana “La meglio gioventu” &
stato creato per la televisione ma ¢ stato adattato al cinema. Racconta
la storia di una famiglia italiana dalla fine degli anni sessanta fino ad
oggi ed ¢ basato sulla vita di due fratelli: Nicola e Matteo. Si dice
che, “La meglio gioventu - titolo di una raccolta di poesie friulane di
Pasolini ma anche di una vecchia canzone degli alpini- ¢ l'affresco di
una generazione che, nelle sue contraddizioni, nelle furie ora ingenue
ora violente, nella voce grossa e qualche volta stonata, ha cercato di
non rassegnarsi al mondo cosi com’era ma di lasciarlo un poco
migliore di come 1'ha trovato.” Vi consiglio di vedere questo film
meraviglioso che mostra molti aspetti diversi della vita italiana
mentre dimostra il potere del cinema italiana.

~Sherry Dickerson
http://it.geocities.com/naima_simpson/meglio_gioventu/

Join the Circolo Italiano (Italian
Club) and receive emails about
upcoming events! Email
galfieri@uoregon.edu for more
information!

SERATA ITALIANA
AT TRACKTOWN PIZZA
Wednesdays 7-8 p.m. Join us
and practice Italian!

Italians are Making Film History

The history of Italian cinema goes back to the beginning of
the medium. There is a long history of famous films in Italy. Films
were used for entertainment, but also for propaganda. One of the most
famous films in Italian history is Ladri di Biciclette, or the Bicycle
Thieves. It is a story about a man who finally gets a job posting flyers
in the post World War II era. He must use his bicycle to get his job
done and his wife sells sheets in order to buy the bike. Soon, the bike
is stolen and the man, his son and his friends try to find the bike. The
son and father search frantically for the means to live. I won’t spoil
the ending for you. Go out and see it! It was given an honorary
Academy Award in 1949 and some filmmakers say it is one of the
best movies ever made.

Italian cinema continues to blow us away even today with
movies such as La Vita é Bella, or Life is Beautiful. The movie stars
Roberto Benigni as a Jewish father. His family is sent to a
concentration camp during World War II. He keeps his son away
from danger by hiding him during the day and pretending that it is a
big game. The film won an Academy Award for the best music,
original dramatic score, best foreign language film and best actor in a
foreign film in 1998.

Simply amazing history has resurfaced from the 1940’s to
today’s films. Italians will continue to contribute to cinema now and
in the future.

~Catie Ciciretto

VOCABULARY

Andiamo al cinema!
-Let's go to the movies!

Hai visto ?
-Have you see ?

A me piacciono i film
(drammatici, d’orrore, comici,
polizieschi, d’azione).
-I like (drama, horror,
comedy, mystery, action)
movies.

Vorrei dei popcorn e 2
cocacole per favore.
-I would like a popcorn and
two cokes please.

Philippe Noiret pensando al

figlio in Amici miei: “Quando

penso alla carne della mia

carne, chissa perché, divento

subito vegetariano.”
-Philippe Noiret thinking
about his son in My
Friends: “When I think
about the flesh of my flesh,
who knows why, but I
suddenly become
vegetarian.”

Top 10 Classic Italian
Movies

1. La Dolce Vita “The Sweet Life”
2. Two Women

3. Paisa

4. The Garden of the Finzi-Contini
5. Divorce Italian Style

6. The Bicycle Thief

7. City of Women

8.81/2

9. Yesterday, Today and Tomorrow
10. Life is Beautiful

http://www.associatedcontent.com/articl
e/173900/top_ten_italian_films.html
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Recent Popular
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EEED 1 2 HIZEAIphES
JIBR TR L T, #
DEZE, % DHAW
ZRE»o, ZoOHT
oD Z D& Lk
L &5 L5272,

ﬁ &‘

;u

FROIITEET

1 [ A
COMEIZETDH
L TELLA
2, 7=l ZzD
“ANOTHtOHZML T
% OWEENEZ O 5
e, VW E R

NN

F=Y =%, HBHHZED
CL & 50, MWk S
EWLHES

ZL T, 200lbH
—HEE L { TRYUILIR %
EZHH, HHNIHED S
EREIT F-HATL
£9,

Do CDOWAANIZHFE 725
7o EIZRTATIIV!

2 AEfE7v
Z DOWhij i
7 — W72,
4. HAT
JER I NS
»HBHH, i
HEHRUC
ANolehotz,
L2 L., o AT e o> TiEnwn
mepiHd Lk, A=Y —
(&, HEF A —
AT R
=9k S
b oni:
LD
ZEOWGEHT
A=) & 5Hth
ENDS BEAT
LI Ew)
%@ﬁob®m %ﬁt&?
Tﬁ%h&<&ot!7XUﬁ
TSRV X =213
"One Missed Call; &89,
R H - 726, T OWLHD
YA 2T HAICESTLER
WV,
1. I52WIITEEd
http://www.ima-ai.com
2. "EETY
http://www.tvasahi.co.jp/chakushin/

I y

ONE MISSED CALI

1. Let’s go to the movies!
Wiz I EEL 19,

Eega o mi ni ikimashoo

2. Have you seen ?

Fh?
o mita koto arimasu
ka?

3. I like (drama, horror, comedy,

mystery, action) movies.

MX(FI=, FF—,

ARXT4—, SARTY—. T

2T a V)Pl ETY,

Watashi wa [dorama, horaa,

comedii, misuterii, akushon] ga

suki desu.

4. I would like a popcorn and two

cokes please.

Ay Fa—y—ota—5—

DRI,
Poppukoon hitotsu to koora
futatsu kudasai.

5. From Casablanca, "Here's

looking at you, kid!” translated as

"To your gaze, cheers!"
B OWEIHZH !

Kimi no hitomi ni kanpai!
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The Lizard (Persian: <434\,
Marmoulak) is a 2004 Iranian comedy
directed by Kamal Tabrizi.Although a
comedy, the film makes serious points
about the clergy, religion, society in
Iran, and life in general. Due to the
film's perceived attacks towards
clerics, the movie was banned from
theatres in Iran after only being on
screen for one month. Yet despite this
short run, the film broke all Iranian
movie box office records and was the
top grossing Iranian movie of all time
until Tahmineh Milani's Atash Bas
(Cease-fire). A bootleg DVD of
Marmoulak with English subtitles is
widely available online.A criminal in
jail, Reza Marmoulak, injures himself
on purpose to stay at a hospital. Once
in the hospital he escapes wearing a
Islamic cleric's clothing. On his way to
a border-town near Turkey he is
mistaken for a village cleric and is told
to go there. Once there he takes up
residence in the local mosque and
helps out with the villager's problems,
while giving advice not usually given
by clerics. Meanwhile the police and
jail warden are searching Iran for
him....

http://en.wikipedia.org
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VOCABULARY:

1) Let's go to the movies!
biyA berim sinamA

2) Have you see ?
ro didi?

3) I like (drama, horror, comedy,
mystery, action) movies.

Man filme (derAm, TarsnAk,
komedi, asrAr Amiz, akshen) doos
dAram.

4) I would like a popcorn and two
cokes please.

Man ye pof-e-fil o do tA nooshAbe
mikhAstam

Some news on Iranian Cinema:

Asghar Farhadi's third feature
film, "Fireworks Wednesday"
won the Gold Hugo for Best
Film at the 42nd Chicago
International Film Festival on
October 15, 2006. More than 20
other awards were announced at
Sunday's ceremony at the
Sheraton Chicago Hotel and
Towers.

Farhadi and his co writer Mani
Haghighi created a story that
shows the complexity of a
middle class couple in Tehran a
few nights before the Iranian
new year.

In his drama, as he mentioned in
a conversation; "There is no
more fight between good and
bad", but everybody has right to
act the way acted in the film
because in this drama is about
the fight or struggle between two
good ones!

Fahadi who was in person at the
Award Ceremony told:"The
people of Iran and the people of
the United States need to know
each other, and it's much better if
this understanding is not through
our politicians but through our
artists,” ... "The best way to
avoid a crisis is to get to know
each other [via cinema], because
then the politicians have no
power to do anything."

Another Iranian filmmaker
Arash whose film Exile Family
Movie was participated in Docu-
Fest of the festival also awarded
The Silver Hugo.

http://www.cinemairan.com/
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Great movies in Cinema Brasileiro| Aprendaumpoucode
P O'”tuguese you can O Cinema Brasileiro est4, Fortuguésl

rent here on campus:

Central do Brasil
Cidade de Deus
Abril Despedacado
Orfeu
O Caminho das Nuvems

Picture from: www.globalvoicesonline.org

Did you know?

There are 9 different
countries that have
Portuguese as one of their
official languages:

Portugal

Brazil

Angola

Cape Verde
Guinea-Bissau
Mozambique

Sjo Tomé and Principe
East Timor

Equatorial Guinea

lentamente, se tornando
conhecido pelo mundo
inteiro.

No passado, houve filmes que
foram adorados pelos
brasileiros, mas para qual a
popularidade ndo saiu do
pais.

Isto ocorreu até os anos
noventa. Em 1995 houve um
movimento conhecido como a

“retomada’, ou o retorno da
producdo de filmes nacionais.
Foi desde esta época que
varios filmes, bem
conhecidos pelo mundo,
foram filmados.

Destes filmes, o mais
conhecido nos EUA é,
possivelmente, “Cidade de
Deus”, que foi indicado para
4 oscars, e que ganhou mas
que 49 prémios de filmagem.

Este filme se caracteriza por
um estilo comum nos filmes
brasileiros: mostra a realidade
da vida e a critica da politica.

Aguarde mais filmes de
qualidade sair do Brasil,
porque sua industria de
filmagem esta crescendo e
ganhando distin¢ao.

Page created by: Quillyn Brown

Learn a Little Portuguese!

e P
Central
) Brasi

Movie: Filme

Actor / Actress: Ator / Atriz

Popcorn: Pipoca

Let’s go to the movies!
Vamos para o cinema!

Have you already seen ?
Vocé ja viu ?

I like comedies.
Eu gosto de comédias.

I would like popcorn and 2 cokes
please.
Eu gostaria de pipoca e duas
cocas por favor.

Picture from: www.rendezvoushotels.com
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design and words by AMBERLE JOHNSON

Source: http://nikaawards.ru

ggtan Section

(DeBpaib 2008)

Awards in

ussia’s Nika Awards
are very similar
to the Academy

Awards here in America.
They have been around since
1987, and is the oldest pro-
fessional film award in Rus-
sia. It is broadcast annually
and the awards have similar
categories like best actress/
actor and lifetime achieve-

Nikita Mikhalkov started the
Golden Eagle Awards which
competes with the Nika

Pycckue 431 U BLIPDAXKCHUSA

e[loiigem B KMHO! (po-idem v ki-no)- Let’s go to the
movie theatre!

*BbI cMoTpen? (V-we smot-reli)- Have you seen?

fHlobie

ebujier B KHHO (bi-let v ki-no)-Movie ticket
*MHe (HaM) IONI-KOPH M Be KOKa-KO0JIbI,

MOXKATYHCTA (m-ne (nam) pop-corn i dve koka-koli, po-ja-

Russia

ment awards. In 2002

award and like the American
Golden Globes, it honors
outstanding work in both
cinema and TV. This year,

at the 2007 Nika awards on
March 23, the best picture
winner was Octpos (Os-
trov), which was directed by
Pavel Lungin, a very famous
Russian director, writer, and
producer. This dark movie

luysta)- I’1l have popcorn and two coca-colas please.
*MHe HpaBUTCA ...
e@duabM (feel-m)- Movie

*Komenus (ko-med-iya)- Comedy

eJIpama (dra-ma)- Drama

e[IpukroueHyecKkmii (pri-kloo-chen-cheskii)-Adventure
*@UIBM YKACOB (feel-m oo-jacov)- Horror film

.(mn-ye n-rav-it-sya)- I like

about the eccentricities of
a monk living in a Russian
Orthodox monastery won
six awards. OcTpoB means
island in Russian.

K_ _

Going to the MHlobies in Russia

ovie theatres in Russia are really

like movie theatres in America,

except for a few differences. Well, at
least at the movie theatre I went to in
Irkutsk, Russia. I never thought I’d miss
going to the movies, but after a few
weeks in Russia [ was desperate for some
air-conditioning and quiet. Looking at the
list of movies available, I was surprised
to see that many American movies like
Maimi Vice and the second Pirates of the
Caribbean were playing there. Excited to
see what Pirates would sound like in Rus-
sian, my friends and I bought tickets, and
then went to dinner.

Crpanunus 10

Luckily we made it to the movie on
time because they shut the doors the sec-
ond the clock struck 7:14, and the movie
started promptly at 7:15. The theatre was
huge, like at an orchestra or play, and the

rows were about 30 people long. If you
had to go to the bathroom, you had to talk
a friend into standing and waiting by the
door to let you back in, even though they
sell beer at the concessions counter!

The movie was so well-dubbed that I

had to remind myself that Johnny Depp
doesn’t speak Russian, but I needed to
brush up in my Russian pirate vocabu-
lary to completely understand the movie.

Besides, the movie theatre was one of the
only buildings in town with air condition-
ing, so it’s a really popular attraction.
But the best thing was that 2 weeks later
I bought the movie on DVD, (in Russian
only) for only two dollars!

Unfortunately movie tickets (about 150
rubles=3§) are actually pretty expensive
for the average Russian and they can’t

go very often. But, when they do go it

is usually a big event, planned far in
advance and usually includes a picnic

of homemade snacks and drinks in the
theatre.
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NYHETER | News

POESI | Poetry

Say it in Swedish!
Sdig det pa svenska!

s\ A . a

Arn — he ihl Templar (Arn — Tempelriddaren) )

The Swedish cinema did well in 2007.
Although only 30 domestic films — 14
less than the previous year — were
released, admissions rose by nearly a
third of a million ticket sales.

One-fifth of cinema attendance was to
a Swedish film, raising market shares for
domestic Swedish cinema by over 2
percent. Interest in domestic films was
above average compared to recent years
and placed Sweden among the European
countries exhibiting the greatest interest
in domestic film.

According to the Swedish Film
Insitute: “The biggest Swedish box office
hit of 2007 was Gothia Canal 2 (Gota
Kanal 2 — Kanalkampen) with 606,199
admissions. There were a further six
Swedish films in the top 25: Arn — The
Knight Templar (Arn — Tempelriddaren),
Mind the Gap (Se upp for ddrarna),
Suddenly (Underbara dlskade),
Wonderful and Loved by All (Underbar
och dlskad av alla), Rosa - The Movie
and Sunstorm (Solstorm). The biggest
box office hits in all categories were
Pirates of the Caribbean — At World's
End with 844,202 admissions, followed
by Harry Potter and the Order of the
Phoenix and Ratatouille.

Cissi Elwin, CEO of the Swedish
Film Institute, comments: "Over the past
year we've witnessed a great interest in
Swedish films, and that makes it extra
encouraging to see a number of strong
films waiting for release this year. 2008
has got off to a flying start with the
success of The King of Ping Pong (Ping-
Pongkingen) at Sundance.””

Text adapted and quoted and photo from:
http://www.sfi.se/sfi/smpage.fwx?
page=8794&NEWS=21390

Karin Boye: Swedish poet and artist
(1900 - 1941)

Vinternatt

Gnistrande knarrande skare hard.
Ensam, ensam dr nattens rymd dver vita
vdgar.

Mig fyller bister torst

till vinterrymden.

Springer du snart ej for foten upp,

djupa jordkalla vatten, viirld som ibland mig
isat,

du starka morker som

min stjdrna gommer?

Da skall du hisnande hart och rent
drinka ruttnande logn som fordom du
skonsldst gjorde.

Var dr du, bittra hav

av is och sanning?

Winter Night

Sparkling creaking hard crust.

Lonely, lonely is the night sky over white
roads.

I am filled with a angry thirst

for the winter sky.

Will you not soon leap up before my foot,
deep earth-cold water that sometimes chilled
me,

O strong darkness that

my star conceals?

Then dizzyingly hard and pure

you will drown putrid lies as before you
mercilessly did.

Where are you, bitter sea

of ice and truth?
From Clouds (1922), the Karin Boye Society
http://www karinboye.se/verk/dikter/dikter/vinternatt.shtml
http://www karinboye.se/verk/dikter/dikter-
mcduff/winter-night.shtml

Come, why don't we head to the
movies!
Kom, sa gar vi pa bio!

Have you seen ?
Har du sett ?

I like (drama, horror, comedy,
mystery, action) movies.

Jag tycker om (drama, skrickfilm,
komedi, deckare, actionfilm).

I would like a popcorn and two
cokes, please.

Kan jag fa en popcorn och tva cola,
tack.

CITAT | Quote

Det sjunde inseglet (1957)
Regissor: Ingmar Bergman

Av allt ofullkomligt i var
ofullkomliga vdrld, dr kiirleken mest
Sfullkomlig i sin fullkomliga
ofullkomlighet. Av allt ofullkomligt i
var ofullkomliga vdrld, dr kéirleken
mest fullkomlig i sin fullkomliga
ofullkomlighet.

INGMAR BERGMAN

(July 14, 1918 - July 30, 2007)

Acclaimed, influential, and prolific
Swedish filmmaker, dramatist, and
author, Ingmar Bergman, passed away
last summer. His films include The
Seventh Seal, Wild Strawberries, Scenes
from a Marriage, Fanny and Alexander,

and Saraband.
Photo: http://i53.photobucket.com/albums/
g78/monsteroftheid/Bergman/ingmarrip.jpg

10 Sivu
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Polskie Filmy 1 Serbian Cinematography
Seriale by Jovana Kamenko

By Weronika Budak
Serbian movie theaters
are just like American
ones. They have rows

of tapered seats, air

Jakie filmy ogladaija
Polacy? Czego oczekuja
od rezyserow I
producerow? Kim sa
znani I lubiani

2 i 1 .. .
e e e e conditioning, surround
szczegolnie lubia

sound and even
rodzime Wydaje sie, ze .
w XXT wieku, Polacy Hollywood movies.
szczegolnie lubia
rodzime produkcije

telewizyjne. Chociaz Emir Kusturica

rynek jest zdominowany | About a week after a movie is released
przez zagraniczne, . . . . .
glownie amerykanskie in America it appears with subtitles in

filmy, polskie seriale | Serhian movie theaters. Domestic films
naleza do ulubionych.

Kazdy moze znalezc cos are not as popular because they are
dla siebie, zaleznie od | yqually Jower-quality films, however
humoru i preferencji. ]
Rowniez produkcie some great movies have come out of

filmowe w wiekszosci S : " "
przeznaczone sa dla Serbia, including "Underground" (1995)

polskiej publicznosc. | by renowned director Emir Kusturica.
Kilku polskich .
rezyserow nalezy do Underground won 4 awards at various

Europejskiej czolowki, | festivals (including Cannes) and was
coraz wiecej filmow .
jest tlumaczonych I nominated for 5 more.

_ Pbokazywanych na Usually a movie at the theater costs 300
licznych festiwalach I . o )

konkursach. Dinars, which 1s about five US dollars.
Lately, there has been a decline in movie

attendance in Serbia. There may be
several reasons, including 1egal and
llegal downloading. A pirated version
of a movie costs about 99 Dinars, about
www.europoland.com | $1.50. Whatever the cause, many
theaters have been forced to close their

doors.

source:

Source: www.weltexpress.info

Join European Student Association! Winter term meetings:
every Tuesday at 5 p.m. in Mills
International Center (EMU). Contact: wbudak@uoregon.edu
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NOTICIAS

El orfanato

The Spanish horror film, The
Orphanage (El orfanato),
opened in the United States
this month. It stars award-
winning actress Belén Rueda
(Mar Adentro) as Laura, a
woman who returns to the
creepy orphanage where she
stayed for a period as a child.
Now an adult, she purchases
the house with plans to turn it
into a home for sick children.
Everything seems to be going
well for Laura, her husband
Carlos (Fernando Cayo) and
their son Simén (Rodger
Princep). But, the parents soon
realize that their son has an
imaginary friend and the horror
begins to unfold. Juan Antonio
Bayona directed The
Orphanage along with the
Mexican director Guillermo
del Toro (Pan’s Labyrinth).

The movie, which premiered
in Spain last October, was
Spain’s official entry for the
2007 Academy Awards in the
foreign film category, chosen
by the Spanish Academy of
Film. It also was nominated for

14 Goya awards in Madrid,

which are considered the
Spanish  equivalent to the
Academy Awards.

Movie Review:

Amores perros

VOCABULARIO

*Let’s go to the movies!
;Vamos al cine!

*Have you seen ____?

(Has visto __?

°I like (comedy, horror,
mystery, action) movies
Me gustan las peliculas de
(comedia, terror, misterio,
accion)

* I would like a popcorn and
two cokes, please.

Quiero palomitas y dos coca
colas, por favor.

“La Vida es como la espuma,
por eso hay que darse como el

- Y Tu Mamad También

Amores Perros

(2000) by
Mexican director Alejandro

Gonzalez Idarritu is an
exciting movie about
coincidences that link

seemingly unrelated people
together. Think Crash, but in
gritty Mexico City and with
dogfights
thieves.

instead of car
The movie is all
about human relationships
in a city shared by 21 million

people.  The  characters’
actions whether brutal or
compassionate all  have
consequences. Murphy’s
Law holds true as one event
leads to horrible

consequences in a gruesome
chain.

EVENTOS

The Department of Romance
Languages presents:

The Films of
Cuba’s
Special
Period, 1994-
2003

All films will
be screened at
7PM in McKenzie 129 and are in
Spanish with English subtitles.
FREE and open to public.
Refreshments provided.

February 13" and 27" and March
12",

For more information contact
Tania Triana, 346-4052 or
triana@uoregon.edu

http://twitchfilm.net/pics/the_orphanage
_still03.jpg
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Govt hails Mengi for
clinching Martin Luther
King award

2008-02-01 09:19:48
By Angel Navuri, Dodoma

The government has
congratulated Media Owners
Association of Tanzania
(MOAT) chairman Reginald
Mengi on being awarded the
2008 Martin Luther King
Drum Major for Justice
Award.

The award was conferred on
Mengi by the United States of
America ambassador in Dar es
Salaam on Wednesday in
recognition of his efforts to
advance investigative
journalism in the country.

Mengi got the award for his
endeavours in advancing
investigative journalism in
Tanzania.

Presenting the award at a short
ceremony held at the US
Embassy in Dar es Salaam on
Wednesday, US Ambassador
Mark Green said: ~~Through
his own media, Mr. Mengi has
empowered journalists to
investigate corruption and
abuses in a historic way.™"

The small but Locally loved
Tanzanian Movie Industry.
By Evans Temi

The Tanzanian Movie industry
is small yet never fails to
captivate the thoughts and
dreams of Tanzanians. Most of
the movies portray everyday
life situations similar to sitcoms
on day time TV like the classic
Tausi and various other similar
sitcoms.

The film industry In Tanzania
is rapidly growing with exotic
film locations from Zanzibar to
the Serengeti plains.

Tanzanian Filmmaker Kibira
Making Bongoland Sequel
By Swallehe Msuya , Mshale
Senior Staff Writer

Published 12/05/2007

Up-and-coming Tanzanian moviemaker
and Minnesota resident, Josiah Kibira, is
working on finishing touches for his third

movie shot on location in his country of

birth. The title of his movie is “Bongoland
IL,” which he describes as being about
“looking at us (Africans)in our own
backyard.”

“We are questioning how we do things and

why we accept things the way they are just

because someone is afraid to scream —‘the
emperor is naked,”” says Kibira.

Kibira sees movie making as “a personal
mission, a passion of mine and rain or
shine we [I] will head forward for as you
know we are lagging behind in Swabhili
movies.” His goal is to produce few but
high quality movies with a message that
his audience can identify with.

VOCABULARY

1) Let's go to the movies!
2) Have you seen Bongoland?
3) I like Horror movies.

4) I would like popcorn and
two cokes please.

Swahili
1) Twende sinema
2) Umeona Bongoland?
3) Ninapenda sinema za
kutisha
4) Niomba popcorn na
soda tafadhali.

Image courtesy of : 4u2.dse.nl/09-
11-2007.html
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Vocabulary:

Di xem phim di!
‘Let’s go to the movies’

Ban da
name)....chua?
‘Have you see movie’s name?’

Xem....... (movie’s

T6i thich phim (cé kich tinh,
kinh di_, hai, huyén thoai, hanh
dong) .

‘I like (drama, horror, comedy,
mystery, action) movies.’

T61 muon mot it bap rang va hai
lon coca cola.

‘I would like a popcorn and two
cokes please.’

“Ai cho tao luong thi¢n?”

‘Who let me be a good person?’

Cai Luong cua nguoi Viét Nam

Mot trong nhirng loai hinh ngh¢ thuat dugc da sb
ngudi dan & mién nam Viét Nam yéu thich 1a Cai
lwong. Pay 12 cich hit vé mot ciu chuyén nao do.
Nguoi ta goi cau chuyén trong Cai Luong 1a V& cai
lvong. Trong nhitng nam 1990, gio1 tré ¢ Viét Nam
bay té thai do khong ung ho loai hinh nghé thuat
nay vi cach hat cham rai cua n6. Nhung hién nay
Cai Luong dang dan dan duoc khoi phuc. Pién
hinh 12 hién tai Nha h4t Tran Hiru Trang dang dan
dung vo “Chiéc 4o Thién Nga” voi sé von dau tu
1én dén 2 ty dong

Trong Thuy, Kim Tur Long va Mi Chéu T Suong
trong mot canh tinh tir dau vo dien.

Trang 14
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